
 

ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ 

Α. α) Οι στρατιώτες μας (Οι δικοί μας), αφού έριξαν τα ακόντια στους εχθρούς, μάχονται με 

τα ξίφη. Ξαφνικά, πίσω τους (στα νώτα τους) διακρίνεται το ιππικό μας· οι κοόρτεις 

πλησιάζουν· οι εχθροί στρέφουν τα νώτα τους και φεύγουν (τρέπονται σε άτακτη φυγή)· τους 

επιτίθενται οι ιππείς. Γίνεται μεγάλη σφαγή. Ο Σεδούλιος, ο στρατηγός και ηγεμόνας των 

Λεμοβίκων, σκοτώνεται· ο στρατηγός των Αρβέρνων πιάνεται (συλλαμβάνεται) ζωντανός 

πάνω στη (κατά τη) φυγή· στον Καίσαρα παραδίδονται εβδομήντα τέσσερα (74) στρατιωτικά 

λάβαρα (στρατιωτικές σημαίες)· μεγάλος αριθμός εχθρών αιχμαλωτίζεται και εκτελείται· οι 

υπόλοιποι μετά τη φυγή σκορπίζονται στις επικράτειές τους (στις πολιτείες τους). 

β) Ο Κικέρωνας έδιωξε τον Κατιλίνα από τη Ρώμη (Ο Κατιλίνας διώχτηκε από τον Κικέρωνα 

από τη Ρώμη). Οι σύντροφοί του συνελήφθησαν (πιάστηκαν) και στραγγαλίστηκαν στη 

φυλακή.  

Γ.1.α. 

1η κλίση 

fugā 

 

2η κλίση 

pila  

gladiis  

tergum 

 

3η κλίση 

hostes 

cohortes 

equites 

caedes 

4η κλίση 

equitātus 

5η κλίση 

rem 

 

Γ.1.β. 

Στήλη Α΄ Στήλη Β΄ 

eius  1. γενική ενικού, αρσενικού γένους, της 

δεικτικής – 

επαναληπτικής/οριστικής  

αντωνυμίας is, ea, id 



 

altero  2. αφαιρετική ενικού, αρσενικού 

γένους, του αντωνυμικού 

επιθέτου alter, altera, alterum 

ipse  2. ονομαστική ενικού, αρσενικού 

γένους, της δεικτικής-οριστικής 

αντωνυμίας ipse, ipsa, ipsum 

suo 1. αφαιρετική ενικού, αρσενικού 

γένους, της κτητικής αντωνυμίας 

suus, -a, -um  

eādem  1. αφαιρετική ενικού, θηλυκού γένους, 

της δεικτικής – οριστικής  

αντωνυμίας idem, eadem, idem 

 

Γ.2.α. 

 Σ Λ 

misērunt: γ΄ πληθυντικό οριστικής παρακειμένου ενεργητικής φωνής ✓   

cernitur: γ΄ ενικό υποτακτικής ενεστώτα μέσης φωνής  ✓  

appropinquant: γ΄ πληθυντικό υποτακτικής ενεστώτα ενεργητικής φωνής  ✓  

expulsus est: γ΄ ενικό οριστικής παρακειμένου μέσης φωνής ✓   

deprehensi sunt: γ΄ πληθυντικό οριστικής συντελεσμένου μέλλοντα μέσης 

φωνής 

 ✓  

 

Γ.2.β. 

Ρηματικοί τύποι α΄ ενικό πρόσωπο οριστικής ενεστώτα 

ενεργητικής φωνής 



 

victus vinco 

interfectus est interficio 

tradit  trado 

occīsos esse occido 

vulnerātos esse vulnero 

 


